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Exc.m1 P. D. ANTONII URBSS
Episcopi Liepaiensis (Liepaja)

Montserrat, 23 ianuarii 1960

Eminentissime Princeps,

Obtento sctipto Eminentiae Vestrae Reverendissimae de die 4 ianua-
rii 1960, quo mihi tribuitur facultas exponere, quae in futuro Concilio
Oecumenico utile tractari poterunt, audeo suggerere, ut canon 336 § 2
Codicis Iuris Camonici certo supplemento augeatur.

Status quaestionis

Recta ratio postulat, ut praedicatio Verbi Dei lingua auditoribus
nota et quantum possibile acceptabili et grata fiat. Adversa praxis ad
maximos abusus, immo, absurditates referenda est. Attamen, proh dolor,
in certis maioribus aut minotibus territoriis ecclesiasticis apud petsonas,
quae ibi sive iurisdictionem, sive administrationem exercent, deprehen-
duntur interdum sub hoc respectu nocivae tendentiae.

Aliqui pastores, etiam in sublimioribus Sacrae Hierarchiae gradibus
constituti, conantur limitare aut totaliter excludere in instructione po-
puli usum certarum linguarum, dialectorum atque idiomatum propriorum
plebis, idque faciunt ob crassum nationalismum, malesanam politicam
aut, simpliciter, ut potentibus huius mundi placeant.

Et quid in tali casu accidit? Praedicatum Verbum Dei totaliter aut
ex parte sua efficacia caret. Sequitur insuper abalienatio fidelium a mini-
stris sacris, otiuntur inter pastores et oves dissidiae, dissensiones atque
odia, inter ipsam plebem scissiones. Maior omnium calamitatum est dimi-
nutio pietatis et religionis apud credentes. Ex huiusmodi abusibus a pa-
tribus spiritualibus admissis quaedam sectae suum otiginem sumpsisse
probatum est. _

Si hoc maximum malum non evenit, alia mala succedunt. Ecclesia,
mater omnium nationum et tribuum, propter malam intentionem ab insi-
pidis pastoribus deductam in praxim, qua iura propria fidelium quoque
~ modo in hac materia violant, in opinione et aestimatione plebis multum

_ damnum patitur.
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Desideratum supplementum

Audeo suggerere, ut canoni 336 § 2 post voces: « fidelibus praeci-
pue pueris ac rudibus » texto inserantur verba: « Illorum proprio idio-
mate, prout ipsa natura rei aut circumstantiae exigunt ». Qua interpo-
latione admissa respectivus mentionatae paragraphi locus sonabit: « ut
fidelibus, praecipue pueris ac rudibus, #lorum proprio idiomate, prout
ipsa natura rei et circumstantiae exigunt, pabulum doctrinae christianae
praebeatur ».

Explicatio terminorum

Adhibeo verbum « idioma », quo omne genus verbi oris in opposi-
tione ad « linguam », sub qua voce generatim intelligitur sermo perfec-
‘tus, cultus, qui ordinarie magnam diffusionem territorialem et in scriptis
‘habet quique est legibus protectus et pro officiali in certis statibus de-
claratus. . .

Si adhibemus verbum « idioma », intelligimus non solum linguam,
sed etiam dialectum, dictionem, expressionem, simplicem humilem ser-
monem, remissiotis interdum apud certos aestimationis, analogumve cum
alio existente, quocum conventionem certam et relationem habet,

Prout ipsa natura rei exigit... Natura rei exigit, ne praedicatio et
instructio sua efficacia careant. Sed hoc accidit, si praedicator Verbi Dei
ignarus linguae populi aut hanc spernens alloquitur eum ignota aut diffi-
ciliter intellectu lingua.

Aut circumstantiae exigunt... Tales circumstantiae existunt verbi
gratia, si plebs suo modo loquendi intime adhaeret, sive timet, ne pasto-
tes animarum, alienam linguam in praedicatione adhibentes, denationa-
‘lisationem promoveant.

Necessitas supplendi praedictum canonem

In parte quarta C.I.C., in qua tractatur de Magisterio Ecclesiastico
saluberrime continentur leges de religiosa populi, puerorum et iuventutis
institutione, Ibi episcopi, parochi et religiosi praecipiuntur et exhortantur,
-ut doctrinam revelatam exponant, Verbum Dei praedicent, de catechetica
instructione populi curent et doctrinam christianam populo debita arte
et modo tradant, et quidem:

... ut magistri fideliter doctrinam exponant... Munus praedicationis
salubriter exsequantur... Peculiari omnino studio ad Sacramenta praepa-
rent... Uberius ac perfectius catechismo pueros excolant... Sermone ad
«captum accommodato utantur et sic porro (cann. 1322-1336). Non tamen
occurrit explicita mentio linguae propriae populi.
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__ An vox « sermo » hic adhibitus exprimat ideam linguae audi-
torum?
— Videbimus. ,
In expressione « sermone ad captum accommodato » (can. 1332)
verbum « sermo », ut patet ex contextu, primarie significat locutionem
aetati, sexui, conditioni intellectuali et sociali adaptatam — explanatio-
nem claram, perspicacem, regularem adhibitam. Solum implicite signifi-
cat locutionem quotidianam, cuttentem ordinariam hominum — idioma
nativum, linguam nationalem propriam populi. ‘
Nemo dubitat quin pastoribus consciis suae obligationis et, simpli-
citer, mentem ab extravagantibus ideis liberam habentibus, specialis lex
de lingua in evangelizatione populi adhibenda minime sit necessaria. Sed
abusus, de quibus mentio fuit supra, hinc illinc sat frequenter occur-
rentes, exigunt, ut explicita lex de lingua in praedicatione et institutione
religiosa adhibenda claris verbis in Codicem luris Canonici inseratur.
Puto omnino sufficientem existere rationem, ut canon 336 in § 2
verbis, a me infrascripto suggestis, suppleatur.
Dum haec scribo Sacram Purpuram deosculans Eminentiae Tuae Re-
verendissimae addictissimus in Christo maneo

% Antonius URBSS

Episcopus Liepaiensis
Solio Pontificio Adstans
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